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  Carta de fecha 5 de mayo de 2004 dirigida al Presidente del 
Consejo de Seguridad por el Presidente del Comité del 
Consejo de Seguridad establecido en virtud de la resolución  
1373 (2001) relativa a la lucha contra el terrorismo 
 
 

 Me dirijo a usted en relación con mi carta de fecha 28 de enero de 2004 
(S/2004/89). El Comité contra el Terrorismo ha recibido el tercer informe de Rwanda, 
adjunto a la presente, presentado conforme a lo dispuesto en el párrafo 6 de la reso-
lución 1373 (2001) (véase el anexo). 

 Le agradecería que tuviera a bien hacer distribuir la presente carta y su anexo 
como documento del Consejo de Seguridad. 
 

(Firmado) Inocencio F. Arias 
Presidente 

Comité del Consejo de Seguridad establecido 
en virtud de la resolución 1373 (2001) 
relativa a la lucha contra el terrorismo 
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Anexo 
 

  Carta de fecha 4 de mayo de 2004 dirigida al Presidente del 
Comité contra el Terrorismo por el Representante Permanente  
de Rwanda ante las Naciones Unidas 
 
 

 En relación con su carta de 16 de enero de 2004, mi carta de 19 de abril 
de 2004 y la nota verbal de 28 de abril de 2004, tengo el honor de remitirle adjuntas 
las respuestas y aclaraciones de mi Gobierno sobre las cuestiones señaladas en el úl-
timo informe complementario presentado por Rwanda en cumplimiento del párrafo 
6 de la resolución 1373 (2001) del Consejo de Seguridad (véase el apéndice). 
 

(Firmado) Stanislas Kamanzi 
Embajador 

Representante Permanente 
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Apéndice 
 

Kigali, 29 de abril de 2004 
 
 

  Respuestas a las observaciones y preguntas del Comité contra  
el Terrorismo de las Naciones Unidas en relación con el informe 
presentado por Rwanda conforme a lo dispuesto en el párrafo 6  
de la resolución 1373 (2001) del Consejo de Seguridad 
 
 

  Apartado 1.2 1) 
 

 El proyecto de ley que modifica y amplía el Código Penal de Rwanda se en-
cuentra actualmente en las etapas finales de su promulgación, tras haber sido apro-
bado por el Parlamento, y solamente falta su publicación en el boletín oficial de la 
República de Rwanda. 

 El proyecto de ley contiene diversas disposiciones sobre financiación de actos 
terroristas y otros delitos relacionados con el terrorismo. En el artículo 378 del pro-
yecto de ley se tipifica una nueva forma de delito económico, el blanqueo de capita-
les, que no existía o no se había recogido de manera expresa en el antiguo Código 
Penal. En este artículo, el blanqueo de capitales es considerado un delito pasible de 
severas sanciones. En los casos en que el delito se cometa sistemáticamente o en 
contravención de las prerrogativas profesionales, las penas previstas son más seve-
ras. Para este delito, las sanciones previstas van desde multas o la confiscación de 
bienes hasta penas de un máximo de 15 años de privación de libertad, dependiendo 
de las circunstancias y la gravedad del delito. 
 

  Apartado 1.2 2) 
 

 El proyecto de ley que modifica y amplía el Código Penal de Rwanda tipifica 
una serie de delitos, cuyas sanciones penales y civiles, previstas en el artículo 29, 
incluyen la pena de muerte, el encarcelamiento, multas, la inhabilitación, el confi-
namiento y la confiscación de bienes. 
 

  Apartado 1.2 3) 
 

 En Rwanda se han tomado nuevas medidas para proteger el sistema financiero 
del país (medidas contra el blanqueo de capitales y tipificación como delito de la fi-
nanciación del terrorismo). 

 En lo que se refiere a la legislación, Rwanda aprobó una ley de prevención y 
represión de la corrupción y delitos afines (Ley 23/2003 de 7 de agosto de 2003). 
Esta ley dispone que el blanqueo de capitales es un delito pasible de sanciones 
severas. 

 El proyecto de ley sobre terrorismo que se está preparando actualmente tam-
bién prevé duras sanciones para los actos de blanqueo de capitales y otras activida-
des de financiación del terrorismo. 

 El reglamento de 3 de marzo de 2003 sobre cambio de divisas establece las 
normas y condiciones que rigen la organización y el funcionamiento de los mercados 
de divisas, así como las condiciones en las que se efectúan esas operaciones. Este 
reglamento, junto con las leyes antes mencionadas, establecen medidas encaminadas 
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a controlar el blanqueo de capitales en las instituciones bancarias y financieras de 
Rwanda. 

 Entre otras disposiciones puestas en práctica para luchar contra el blanqueo de 
capitales figuran la creación de una división en la Policía Nacional encargada de los 
delitos económicos y financieros. Esta división de delitos económicos y financieros 
ha creado un comité centrado en la cooperación entre las fuerzas del orden y las ins-
tituciones bancarias (COCLAB). 

 El comité se creó con el objetivo primordial de mejorar la cooperación con las 
fuerzas del orden y las instituciones financieras y bancarias. El comité reúne a agen-
tes de la Policía Nacional y representantes del Banco Central y de la Fiscalía. Hay 
un plan para ampliar el comité e incluir a otras partes interesadas pertinentes, en 
particular todas las instituciones financieras del país. 

 Rwanda es miembro del Grupo de África Oriental y Meridional contra el blan-
queo de capitales, que constituye asimismo una medida de control en la región. 

 Se ha capacitado al personal de las instituciones bancarias y financieras sobre 
los medios de combatir el blanqueo de capitales. Pese a que la dimensión de este fe-
nómeno es aún muy reducida, constituye una de las prioridades de las instituciones 
bancarias de Rwanda. 
 

  Apartado 1.2 4) 
 

 El Gobierno de Rwanda está incorporando a su derecho interno las disposicio-
nes de los convenios internacionales de lucha contra el terrorismo; en un futuro in-
mediato, todos los convenios habrán sido recogidos en el ordenamiento jurídico del 
país. 

 Rwanda ha creado comités nacionales para combatir el terrorismo de confor-
midad con lo dispuesto en la resolución 1373 (2001) del Consejo de Seguridad. Es-
tos comités, que fueron creados por el Decreto del Primer Ministro No. 39/03 de 
16 de junio de 2002, son el Comité Nacional de Lucha contra el Terrorismo y el 
Comité Ejecutivo de Lucha contra el Terrorismo. 

 Rwanda ha creado una dependencia especializada en terrorismo dentro de la 
Policía Nacional, medida que se enmarca en la incorporación al derecho interno de 
las disposiciones de los convenios de las Naciones Unidas sobre terrorismo. 

 Con el fin de recoger las disposiciones de los convenios contra el terrorismo 
en el derecho interno de Rwanda, se está procediendo a la enmienda de varias leyes, 
en particular el proyecto de ley que modifica y amplía el Código Penal de Rwanda, 
los proyectos de ley sobre procedimiento penal y los proyectos de ley relativos a la 
organización y jurisdicción de los tribunales judiciales. 

 Las instituciones bancarias y financieras han puesto en práctica los reglamen-
tos y las normas aplicables al cambio de divisas y las disposiciones que rigen la or-
ganización y el funcionamiento de los mercados de divisas (véase el reglamento del 
3 de marzo de 2003). Estas medidas, junto con lo antedicho, contribuyen a recoger 
en el derecho interno de Rwanda lo dispuesto en los convenios de las Naciones Uni-
das contra el terrorismo. 
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 El proyecto de ley sobre terrorismo que ya está listo para su presentación al 
Parlamento también se enmarca en la inclusión en el derecho interno de Rwanda de 
lo dispuesto en los convenios contra el terrorismo. 
 

  Apartado 1.3 
 

 En lo que se refiere a la fabricación, la venta, la tenencia, el almacenamiento y 
el transporte de armas y explosivos en Rwanda, la normativa sobre armas de fuego y 
sus municiones establece: lo siguiente en el artículo 1 de la Ley No. 13/2000 de 14 
de junio de 2000, por la que modifica el Decreto-ley No 12/97 de mayo de 1979 re-
lativo a las armas de fuego y sus municiones, se establece claramente la necesidad 
de tener la autorización previa del Ministro de Defensa para la importación, el alma-
cenamiento en las armerías estatales, el traslado de esos lugares, la donación y la 
venta de armas, y sus municiones, o de sus componentes o piezas de repuesto por  
separado. 

 No obstante las disposiciones del decreto gubernamental No. 12/79 de 7 de 
mayo de 1979 y las enmiendas subsiguientes hasta la fecha, las condiciones de la 
autorización se establecen por decreto presidencial. 

 En lo que se refiere a las armas de fuego y las municiones utilizadas por la Po-
licía Nacional, las empresas privadas de seguridad y demás personal no militar, las 
autorizaciones son expedidas por el Ministro responsable de la Policía Nacional. 

 


